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Úvod
Pojem ľudové umenie sa v európskej etnografickej 

literatúre používa už viac ako sto rokov na označenie 
určitých skupín zdobených predmetov tradičnej roľníc-
kej kultúry. Boli publikované rozsiahle európske súhrny, 
kde ľudové umenie bolo pojmom, označujúcim štýl – po-
dobne ako historické štýly výtvarného umenia (Deneke 
1980). Objasňovanie používania tohto pojmu sa zača-
lo pred desaťročiami v nemeckej literatúre, ale kritické 
zhodnotenie v  ostatných krajinách zatiaľ nebolo také 
razantné (Brückner 1999; Deneke 1964; Deneke 1997; 
Fejős 2006; Korff 1992; Johles 2002). Vo svojej štúdii sa 
budem zaoberať prvkami objavovania ľudového umenia 
približne do konca prvej svetovej vojny, a  len ojedine-
lo niekoľkými odkazmi na jeho pokračovanie. Uvedené 
príklady nie sú výnimočnými prípadmi, ale naznačujú 
trendy.

Historický kontext 
Je všeobecne známe, že v krajinách strednej Euró-

py sa ľudová kultúra stala dôležitým faktorom národnej 
identity už v 19. storočí, keď sa objavila túžba po vzniku 
a rozvoji národných štátov. Záujem o roľnícku spoločnosť 
a spôsob života vznikal neskôr a pomalšie, ako záujem 
o ústne žánre ľudovej tradície. Do výskumu národných 
dejín sa začali zaraďovať roľnícke tradície, pretože sa 
predpokladalo, že obsahujú pozostatky starších histo-
rických období. Počas celého dlhého 19. storočia, a do-
konca aj na začiatku 20. storočia, sa historickosť chápala 
podľa evolučného modelu, podľa ktorého univerzálnu 
ľudskú kultúru tvoria postupné vývojové stupne, ktoré sa 
menia z obdobia na obdobie. Podľa tohto názoru vývoj 
postupuje od jednoduchých foriem k formám zložitým, čo 
zároveň znamená, že jednoduché formy, ktoré sa v danej 
kultúre vyskytujú, sú starobylé a historicky hodnotné. 
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V roku 1867 sa nanovo definovalo postavenie Uhorska 
v Rakúsko-uhorskej monarchii (tzv. rakúsko-uhorské vy
rovnanie), čo prinieslo aj obnovu maďarských1 národ-
ných snáh. Štátna správa po zhodnotení hospodárskych 
možností a sociálnych podmienok, ktoré sa vytvorili 
v  dôsledku emancipácie poddaných (1848) a  zrušenia 
cechov (1872), cieľavedomo postavila do centra svojej 
hospodárskej politiky rozvoj priemyslu. V Uhorsku sa 
v posledných desaťročiach 19. storočia znížil zárobkový 
potenciál roľníckeho obyvateľstva a veľkopriemysel ešte 
nebol dostatočne rozvinutý na to, aby zamestnal oslobo-
denú pracovnú silu. Remeselníci sa museli vyrovnať aj 
s novými podmienkami na trhu a vtedajšie colné predpisy 
umožňovali prílev priemyselného tovaru zo zahraničia. 

Podpora remeselnej výroby, resp. domáckeho priemys-
lu sa začala na viacerých frontoch a pokračovala počas 
celého 20. storočia, a aj po druhej svetovej vojne. Roz-
víjajúca sa etnografia si však pri permanentnom hľadaní 
stôp starobylosti v ľudovej kultúre nevšimla meniacu sa 
funkciu remeselnej výroby.

Hnutia remeselnej výroby 
Niekoľko súkromných iniciatív získalo značný spolo-

čenský vplyv. Prvým maďarským zberateľom produktov 
remeselnej výroby bol erudovaný a všestranný rímsko-
katolícky biskup Arnold Ipolyi (1823 – 1886), ktorý zbie-
ral nielen umelecké diela, ale aj ľudové výšivky s cieľom 
poskytnúť vzory na výzdobu dobových sakrálnych textí-
lií. V roku 1877 „výšivky a ornamenty na tkaninách do-
máckej výroby nášho ľudu“ a ich „národohospodársky 
význam“ charakterizoval ako historický doklad národa 
(Ipolyi 1981: 134 – 135).

Etelka Gyarmathy2 (1845 – 1910) bola nielen nadše-
nou, ale aj veľmi aktívnou iniciátorkou a organizátorkou 
hnutia domáckeho priemyslu, ktorý sa rozvinul v posled-
nej tretine 19. storočia. S veľkým úsilím dosiahla, že vý-
šivky zo Sedmohradska (najmä z oblasti Kalotaszegu3) 
doma i v zahraničí sa na celé desaťročia stali známymi. 
Jej práca sa stávala čoraz intenzívnejšou a známejšou 
od roku 1885, keď sa zúčastnila na Všeobecnej národ-
nej výstave v Budapešti. Pri tejto príležitosti zriadila 
roľnícku izbu, charakteristickú pre Kalotaszeg, ktorej 
úspech jej pomohol vzbudiť záujem vtedajšej aristokra-
cie a inteligencie o výšivky dedinských žien. Výšivky ná-
sledne vystavovala na Všeobecnej hospodárskej a les-
níckej výstave vo Viedni (1890), na Národnej miléniovej 
výstave v  Budapešti (1896) a na mnohých výstavách 
doma i v zahraničí. Hlavným cieľom E. Gyarmathy bolo 
pomáhať chudobným ženám. Tam, kde chýbali vhodné 
zručnosti, sa ich snažila naučiť staré techniky. Usilovne 
sa venovala aj organizovaniu predaja.

„Nemohlo by byť hodvábne prešívanie trochu viac žlté, 
povedzme slamovo žltý hodváb? Vynikla by krása vzoru 
na bielom pozadí?“ – tlmočila jej vo svojom liste želania 
tamojších klientov spisovateľka Janka Wohl z Anglicka 
(Török 2019: 622). Medzi najznámejšie zákazníčky patrila 
samotná kráľovná, tiež manželka Pála Eszterházyho, ako 
i manželka Albina Csákyho a mnoho ďalších z tejto spo-
ločenskej vrstvy. Napríklad, kráľova dcéra Mária Valéria 

Obr. 1. Mihály Rezső: Priadky v Kalotaszegu, okolo 1910.
Zdroj: https://mng.hu/a-magyar-muveszet-szent-foldje-kalotaszeg/
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(1868 – 1924) si nechala na župan zhotoviť kalotaszeg-
ské výšivky. „Táto výšivka pre kráľovnú dala domáckemu 
priemyslu veľký, veľký impulz“ (Gyarmathyné 1896: 37). 
E. Gyarmathy oživila a zachránila zanikajúcu domácku 
výrobu, a keďže si uvedomovala možnosti, prispôsobi-
la sa potrebám svojich klientov. Zároveň upozornila et-
nografov, spisovateľov a umelcov na krásu a národnú 
hodnotu ľudových remesiel. Nie je náhoda, že vnútornú 
stranu prednej obálky jej knihy zdobili farebné obrázky 
kalotaszegských výšiviek (Tarka képek a kalotaszegi var-
rottas világából 1896), tiež fotografia a podpis arcikňaž-
nej Izabelly, ktorá bola na miléniovej výstave patrónkou 
časti o remeselnej výrobe.

V roku 1895 založila arcikňažná Izabella Habsbur-
ská (1856 – 1931) v Prešporku (dnešná Bratislava) Spo-
lok Izabella na podporu domácej výroby, ktorý čoskoro 
prosperoval, zdržujúc remeselníkov a ženy – vyšívačky 
z  okolitých obcí. Cieľom spolku bolo: 1. získavať ob-
jednávky, zabezpečovať čo najširší trh; 2. spoznávať 
lokálne štýly, zhromažďovať dokumenty, udržiavať „ma-
ďarský štýl“; 3.  zachovávať a oživovať staré pracov-
né postupy a  techniky a učiť miestnych remeselníkov; 
4. používať kvalitné materiály zodpovedajúce charakte-
ru domácej výroby. 

Do projektu sa zapojilo 900 vyšívačov (predovšetkým 
vyšívačiek) z 56 obcí regiónu. Cíferská pobočka spol-
ku prevádzkovala tiež dve školy a obchod v Prešporku. 
Spolok bol desaťročia veľmi úspešný, dostával objed-
návky4 pre štátnu i individuálnu reprezentáciu a pravidel-
ne vystavoval (Bellák 2006; Cisárová-Mináriková 2001; 
Heffernan 2014; Szabóová 2018).

O Celoštátnej poľnohospodárskej výstave v Prešpor-
ku (Országos Mezőgazdasági Kiállítás) v roku 1902 do-
bová tlač píše nasledovne:

„V krásnom pavilóne ženského Spolku Izabella tka-
jú a vyrábajú vkusné a pekné práce dve ženy roľníčky 
z Bratislavskej župy pred očami verejnosti. Tento spolok, 
ktorý za svoju prosperitu vďačí najmä horlivej podpore 
arcikňažnej Izabelly, poskytuje príjem mnohým chudob-
ným ženám.“ (Vasárnapi Ujság, jún 1902: 601) 

Individuálne a štátom dotované iniciatívy sa prelínali 
nespočetnými spôsobmi, vždy podľa miestnych podmie-
nok. Dobrým príkladom je rozvoj remeselníckej výroby v 
Banáte. Už v roku 1854 obchodník Vilmos Grünbaum za-
ložil firmu a zamestnal stovky osôb na výrobu miestnych 

výšiviek a tkáčskych výrobkov. Neskôr sa zapojil do dis-
tribúcie výrobkov továrne na koberce vo Veľkom Bečke-
reku (dnes Zrenjanin, vtedy oficiálne Nagybecskerek). 
Jej založeniu predchádzalo pôsobenie Antala Streitma-
na, maliara a učiteľa kreslenia, ktorý začiatkom 80. rokov 
19. storočia v  mestečku organizoval tkanie kobercov. 
Nielenže vyučoval tkanie vo svojom dome, ale aj navrho-
val koberce a podporoval organizovanie remeselníckeho 
vzdelávania v meste.

„Okrem povinností učiteľa Antala Streitmanna čosko-
ro našiel spôsob, ako slúžiť aj rozvoju priemyslu a reme-
selníckeho vzdelávania v Bečkereku. Približne v tomto 
období vznikla myšlienka založiť mestskú učňovskú ško-
lu, ktorej iniciátormi boli magistrát mesta, priemyselný 
zväz, kráľovský inšpektorát a samozrejme aj samotný 
Streitmann. Hlavne vďaka jeho odbornej pomoci otvorila 
7. marca 1880 svoje brány mestská priemyselná škola 
vo Veľkom Bečkereku, spočiatku s dvoma triedami, ale 
čoskoro pribudli ďalšie dve a celkovo v nej bolo 247 žia-
kov.“ (Németh 1993: 27) 

V rokoch 1881 až 1884 pôsobil Spolok Izabella na 
podporu remeselníckej výroby a vzdelávania v Torontál-
skej župe, podporujúc remeselnícke vzdelávanie. Keďže 
sa tkanie kobercov rozvinulo do veľkého priemyselného 
podniku, v tejto oblasti vznikli ďalšie dielne a miestne 
tkáčske dielne, ktoré boli v prevádzke ešte na začiatku 
20. storočia.5

Spočiatku neexistovala žiadna regulácia remeselníc-
kej výroby. Podľa príkladov sa ako prví do propagácie 
šľachtického podnikania pustili dedinskí notári, statkári, 
nadšené ženy, poslanci a prívrženci rôznych cirkví (Sárai 
Szabó 2004). Možno dokonca uvažovať, že silná podpo-
ra ženských remesiel v skúmanom období je odrazom 
emancipačných snáh. 

Verejný rámec podpory remeselných odvetví 
Od 70. rokov 19. storočia až do roku 1945 sa hospo-

dárska politika snažila podporovať remeselnícku výrobu 
s rôznou dynamikou a prostredníctvom rôznych inštitú-
cií. V rokoch 1867 – 1945 pôsobilo Národné priemyselné 
združenie (Országos Iparegyesület), ktorého cieľom bolo 
rozvíjať a skvalitňovať remeselné činnosti. Keď boli v roku 
1872 zrušené cechy, vznikli remeselnícke združenia, kto-
ré však nemali žiadne konkrétne právomoci ani povinnos-
ti. O niečo neskôr ich nahradili všeobecné remeselnícke 
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združenia. Členovia miestnych rád boli zodpovední za 
zabezpečenie profesijných štandardov a mohli prijímať 
rozhodnutia a predkladať návrhy v určitých otázkach.

V roku 1869 boli po určitých precedensoch zriadené 
obchodné a priemyselné komory, ktoré zastupovali záuj-
my miestnej komunity a ich systém bol obnovený v roku 
1890. Po prvej svetovej vojne počet komôr klesol, hoci 
ich úloha pri podpore remeselníckej a domáckej výroby 
bola významná. Úspešnejšia bola Ústredná asociácia 
domáckeho priemyslu (Központi Háziipari Egyesület), 
ktorá vznikla v roku 1876, ale od roku 1883 naďalej fun-
govala ako sekcia domáckeho priemyslu národnej prie-
myselnej asociácie.

Dlhý čas sa právne predpisy nevzťahovali ani na 
prácu v domácnosti. Na medzinárodnej štatistickej kon-
ferencii, ktorá sa konala v Budapešti v roku 1876, bolo 
dohodnuté, že domácke práce sa zahrnú do rámca ná-
rodného priemyslu.

Obraz krajiny na výstave 
Jedným z hlavných cieľov priemyselných výstav bolo 

prezentovať úspechy priemyselného rozvoja hostiteľskej 
organizácie/krajiny s cieľom vzbudiť záujem a vytvoriť 
obchodné príležitosti. Účasť na medzinárodných výsta-
vách nesie etnické, národné a politické posolstvo, keď-
že ide v podstate o reprezentáciu danej moci. Analýza 
miestnych, národných, medzinárodných a svetových 
výstav poskytuje informácie od hospodárskej politiky až 
po stav kultúry (por. Geegering 2020; Ráth 1898). Z to-
ho vyplývalo, že do roku 1849 sa uskutočnil veľký počet 
vidieckych priemyselných, resp. remeselníckych výstav, 
na ktorých boli prezentované najkvalitnejšie produkty 
remeselnej výroby. Toto obdobie sa v dejinách umenia 
považuje za obdobie, ktoré pripravilo pôdu pre zrod ma-
ďarského úžitkového umenia. Po roku 1867 už nevysta-
vovali remeselníci pracujúci v cechových podmienkach, 
ale remeselníci pracujúci takmer na umeleckej úrovni. 
Najvýznamnejšie podujatia na vidieku sa konali v Pre-
šporku (1865), Kecskeméte (1872) a Szegede (1876). 
Výstava v Prešporku napríklad bola zorganizovaná pri 
príležitosti 11. výročia valného zhromaždenia uhorských 
lekárov a prírodovedcov.

Stojí za to analyzovať aj skupiny predmetov zarade-
ných na výstavy, pretože tematicky mohli byť pomerne 
pestré. V Kecskeméte zorganizoval tamojší priemysel-

ný spolok Národnú výstavu úžitkového umenia (Orszá-
gos Iparmű Tárlat), na ktorej sa podľa septembrového 
čísla novín Kecskeméti Lapok z roku 1872 zúčastnilo 
537  vystavovateľov z 56 obcí. Exponáty boli rozdelené 
do štyroch skupín: 1. všeobecné práce; 2. umelecké die-
la, vedecké práce, návrhy; 3. hospodárske výrobky a sú-
visiace predmety; 4. výrobky roľníkov, ženské práce. Po 
predchádzajúcich výstavných podujatiach bola zorgani-
zovaná v r. 1885 v Budapešti Národná všeobecná výsta-
va (Országos Általános Kiállítás), ktorá bola rozsiahlejšia 
ako všetky predošlé. O uznaní hospodárskeho významu 
domáckej výroby svedčí skutočnosť, že na tejto výstave 
bolo prezentovaných pätnásť interiérov roľníckeho domu. 
Predmety v kalotaszegskej izbe zabezpečila Etelka Gyar-
mathy. Úspech scény s bábikami v kroji bol taký veľký, že 
v nasledujúcich desaťročiach upriamili pozornosť na ka-
lotaszegskú domácku výrobu (Herich 1886: 499 – 414).

Národná ženská priemyselná výstava (Országos 
Nőipari Kiállítás) v Budapešti v roku 1881 – so štyridsia-
timi tisíckami predmetov – sa stretla s veľkým ohlasom, 
a nadšené správy vyšli v domácej, a dokonca aj v zahra-
ničnej tlači (por. Gelléri 1981a, 1981b).

Správy organizátorov výstav, ktoré sa v tom období ko-
nali v hlavnom meste a na vidieku, ako aj ohlasy noviná-
rov poukazovali na všeobecný rozvoj krajiny – vlastne to 
bol aj cieľ každej výstavy bez ohľadu na jej tému. Základy 
a formy napredovania v hospodárskej, civilizačnej, kul-
túrnej a umeleckej oblasti vytvárala štátna správa súčas-
ne, v podstate bez žiadnych predošlých skúseností. Na 
úrovni realizácie sa zámery niekedy navzájom prekrývali, 
a niekedy sa krížili. Aj preto je ťažké sledovať v tom obdo-
bí najrozličnejšie formy podpory domáckej výroby.

Význam Miléniovej výstavy6 (Ezredéves Országos 
Kiállítás) (1896), ktorá trvala niekoľko mesiacov, možno 
analyzovať z viacerých aspektov. V 240 pavilónoch a vý-
stavných halách, v národopisnej dedine (Néprajzi Falu) 
s domami, prezentujúcimi maďarské obyvateľstvo a ná-
rodnosti sa obraz „slávnej minulosti a nádejnej spoločnej 
budúcnosti“ stal hmatateľným zážitkom verejnosti v hlav-
nom meste, ale aj návštevníkov z vidieka. Začlenenie 
domáckej a remeselníckej výroby do veľkolepej výstavy 
bolo v samostatnej budove, čo malo jednoznačne funk-
ciu pridanej hodnoty. Produkty domáckej výroby si bolo 
možné kúpiť aj v stánkoch rozmiestnených pozdĺž plotu 
kostola v národopisnej dedine.
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Výstava tisícročia s jej vývojom a prípravami, pamät-
nými miestami a slávnosťami, ktoré trvali roky a rozšírili 
sa aj do žúp, bola vyvrcholením úsilia o budovanie ná-
rodnej identity v období po rakúsko-uhorskom vyrovnaní 
(1867). 

Vplyv svetových výstav v 19. storočí na európske kra-
jiny je dobre známy (Wörner 1999). Tento vplyv sa týkal 
nielen priemyslu, ale buržoázneho spoločenské zriade-
nia, ako aj každodenného života a umenia. Spočiatku 
priemyselníci organizovali svoju účasť na medzinárod-
ných výstavách podľa svojich individuálnych ambícií, 
ale ich úspech sa čoskoro rozšíril aj o etnický obsah. 

Napríklad na Veľkej výstave priemyselných diel všet-
kých národov (Great Exhibition of the Works of Industry 
of all Nations) v Londýne v roku 1851 získala medailu 
širica (cifraszűr) Imre Malatinszkého z Miškovca. Ten-
to konkrétny typ haleny s pestrofarebnými ornamentmi 
pôvodne nosili pastieri. V dôsledku protihabsburských 
hnutí v 19. storočí vznikli meštianske verzie širíc a  ich 
nosenie sa stalo symbolom národného odporu proti 
habsburskej nadvláde. K národnej hrdosti prispeli aj ce-
ny a diplomy získané na svetovej výstave, keďže čoraz 
organizovanejšia účasť Maďarov bola povolená ešte 
v tom čase ešte v rámci rakúsko-uhorskej monarchie.

Obr. 2. Slovenskí muži v hrubých súkenných nohaviciach, sklenený 
negatív, 13 x 18 cm, fotograf János Jankó, Giraltovce, 1894. 
Národopisné múzeum – Budapešť, F 250

Obr. 3. Maďarskí mládenci, sklenený negatív, 13 x 18 cm, 
autor fotografie: János Jankó, Nova, 1894.
Národopisné múzeum – Budapešť, F 289
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V súvislosti s londýnskou výstavou treba pozname-
nať, že medzi jej vplyvy možno zaradiť všeobecné uve-
domenie si potreby remeselníckeho vzdelávania, ktoré 
by zodpovedalo moderným požiadavkám. Skúsenosti 
na tomto poli zhrnul Gottfried Semper. Zdôraznil význam 
praktického vzdelávania remeselníkov, dôležitosť dizaj-
nu, organizovanie priemyselných múzeí, ktoré by posky-
tovali vzory pre vzdelávanie, a formovali vkus verejnosti 
prostredníctvom výstav. Vplyv týchto myšlienok možno 
pozorovať v  konkrétnej praxi aj vo vtedajšom  Uhorsku 
(Semper 1852: 1860).

„Doteraz sa hovorilo o pokroku, priemysle, moderni-
zácii a civilizácii, ale už vtedy sa na svetových výstavách 
objavovali tradičné ľudové výrobky a národné motívy 
jednotlivých krajín. A svet potreboval identifikačné body. 
Možno aj preto sa naša krajina už vtedy spájala s ľudo-
vým odevom, s bohato zdobenou širicou, ktorá sa už na 
začiatku stala reprezentatívnym predmetom svetových 
výstav, spojeným s Uhorskom.“ (Gál 2009: 2020)

V roku 1873 na svetovej výstave vo Viedni Maďari 
mali svoj vlastný pavilón. Zbierka a dokumentácia re-
meselníckych artefaktov sa zdala byť vhodná na vtedaj-
šie medzinárodné priemyselné výstavy. Z tohto dôvodu 
János Xántus a Flóris Rómer v roku 1872 zhromaždili 
predmety z celej krajiny, ktoré potom prezentovali na 

viedenskej výstave. V  rámci celej Európy mali na vý-
stave veľký vplyv stavby charakteristických roľníckych 
obydlí zúčastnených národov (Taylor 1990).

„Rozprestiera sa tu celá dedina. Medzinárodná dedi-
na v pravom slova zmysle, ktorá neodráža zvyky a oby-
čaje jedného národa, ale obydlia, odev a zvyky takmer 
všetkých národov Európy. Celé usadlosti, ktoré sa tu roz-
prestierajú, sú sídla roľníckeho obyvateľstva. Pestrá a fa-
rebná kniha obrazov ľudí chudobnej krajiny.“ (Mimoriad-
na príloha týždenníka Vasárnapi Ujság: Kiállítási Lapok, 
1873/3: 18)

Táto výstava viedla k vytvoreniu národopisných mú-
zeí pod holým nebom a múzeí priemyslu a remesiel vo 
viacerých európskych krajinách. Za zmienku stojí, že 
práca žien – v  kategóriách domáckej výroby, drobný 
priemysel, remeslá a ručné práce – bola prezentovaná 
v samostatnej sekcii.

V poslednej tretine 19. storočia bolo v Uhorsku ešte 
málo múzeí. Múzeum umenia a priemyslu (Mű-és Ipar-
múzeum) vzniklo v roku 1872 najmä z iniciatívy priemy-
selníkov, ktorí boli za rozvoj priemyslu, s cieľom zhro-
maždiť popri výrobných odvetviach aj zbierku príkladov 
tzv. umeleckého priemyslu. Jeho nástupca, Múzeum 
úžitkového umenia (Iparművészeti Múzeum), získal in-
štitucionálny štatút ako nezávislá inštitúcia od Národné-
ho múzea v roku 1877. Etnografické predmety boli dlho 
zaradené do samostatnej zbierky Národného múzea. Na 
podporu priemyselného vzdelávania vznikli aj tri priemy-
selné múzeá: Priemyselné múzeum v Kluži (Kolozsvári 
Iparmúzeum 1896 – 1898), Sekulské priemyselné mú-
zeum v Târgu Mures (Székelyföldi Iparmúzeum 1890 
– 1893), Kráľovské maďarské technické a priemyselné 
múzeum (Magyar Királyi Technológiai és Iparmúzeum) 
a Budapeštianske múzeum obchodu (Budapesti Keres-
kedelmi Múzeum), ktoré obsahovali modelové zbierky 
(Sinkó 2009).

Výučba a školstvo 
Od 70. rokov 19. storočia sa celý vzdelávací systém 

postupne reorganizoval. Úprava priemyselného vzdelá-
vania vychádza z troch dôležitých zákonov: zákon o ve-
rejných školách z roku 1868, priemyselných zákonov 
z roku 1872 (prvý) a 1884 (druhý). Povinné vzdelávanie 
sa rozšírilo o učňov v priemysle. Od roku 1877 sa už od 
základného stupňa vzdelávania kládol dôraz na rozvoj 

Obr. 4. Širica (cifraszűr), 50. roky 19. storočia. Národopisné múzeum 
– Budapešť. Zdroj: https://www.neprajz.hu/gyujtemenyek/a-honap-mu-
targya/2019_07_cifra-szurkabat.html
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manuálnej zručnosti, čo bolo v učebných osnovách za-
bezpečené prostredníctvom vyučovacích hodín kresle-
nia a ručných prác. Žiačky v meštianskych dievčenských 
školách sa vzdelávali v oblasti ženských ručných prác. 
V chlapčenských školách bola veľmi dôležité deskriptív-
na geometria a kreslenie, ktorá poskytovala základ kon-
štruktérskych zručností, čo neskôr tvorili základ ďalšej 
špecializácie v architektúre, ako aj v tesárstve a stolár-
stve (Vörös 2016, 2018).

Vzdelávanie učiteľov sa organizovalo aj v rámci 
Uhorskej kráľovskej národnej školy priemyselného kres-
lenia a prípravy učiteľov kreslenia (Magyar Királyi Orszá-
gos Mintarajztanoda és Rajztanárképezde). V rokoch 
1871 až 1908 a od roku 1886 existovala aj samostatná 
kvalifikácia učiteľa priemyselného kreslenia. Pre žiakov 
priemyselných škôl boli vypracované učebné osnovy 
kreslenia podľa odborov a vyučovanie bolo podporené aj 
vzorovými učebnými osnovami.

Na základe zákona z roku 1884 sa priemyselné 
vzdelávanie dostalo pod štátny dohľad. Začala sa orga-
nizácia základných učňovských škôl a tvorba učebných 
materiálov. Zákon platil do roku 1914 (do roku 1924 na 
Slovensku platili rovnaké zákony ako v Uhorsku). Dôle-
žitú úlohu v učňovskom školstve zohrávali tzv. učňovské 
dielne, ktoré mohli zakladať nielen odborné ministerstvá, 
ale aj spolky a dokonca priemyselné podniky.

„V roku začiatku prvej svetovej vojny patrilo do sku-
piny priemyselných škôl šesť štátnych ústavov: košikár-
ska škola v Békéši, Beluši (župa Trenčianska) a Tokaji, 
škola na výrobu detských hračiek v Humennom (župa 
Zemplínska) a Štiavnických Baniach (župa Hontianska), 
a čipkárska škola v Kremnici. Priemyselné vzdelávanie 
sa od roku 1879/80 poskytovalo v 152 školách a od ro-
ku 1894/95 v 621 školách, ktoré boli spojené s ľudovými 
školami, meštianskymi školami a učiteľskými ústavmi. 
V týchto školách sa od 50. rokov 19. storočia domácke 
náuky učilo viac ako 70 000 žiakov a študentov.“ (Halko-
vics 1999: 263)

Objavenie maďarského ornamentu
Učitelia kreslenia, ktorí sa prostredníctvom výučby 

kreslenia dostali do kontaktu s remeslami, zdôrazňovali, 
že remeselníci okrem získavania technologických zna-
lostí potrebujú aj zručnosti, ktoré ich môžu naučiť dizaj-
néri. Zároveň sa čoraz naliehavejšie prejavovala potreba 

vytvorenia samostatného uhorského úžitkového umenia. 
Tak sa stretli potreby: jedna časť učiteľov kreslenia, od-
daná veci priemyselného rozvoja, sa zamerala na zlep-
šenie estetickej kvality domáckych remesiel, kým druhá 
časť, opierajúca sa o tzv. remeselníkov, ktorí pracovali 
na vysokej úrovni, hľadala možné spôsoby vytvorenia 
nového národného úžitkového umenia ako dizajnéri. 
Poznáme mnoho takých kresliarov, ktorí po osvojení si 
remeselnej zručnosti, ponúkli príklady možnosti spo-
jenia inšpirácie z tradície s modernými očakávaniami 
(Körösfői 1916).

Kým sa výtvarná výchova nestala autonómnou sú-
časťou vysokoškolského vzdelávania, úloha učiteľov 
výtvarnej výchovy pri formovaní názorov na otázky ume-
nia bola nepopierateľná. Potvrdzuje to aj skutočnosť, že 
v tom čase boli dejiny umenia ako disciplína tiež v plien-
kach a  k  otázkam umenia často zaujímali stanoviská 
spisovatelia a umelci. Nie je preto náhoda, že príspevky 
o maďarských ornamentoch, ktoré napísal učiteľ kreslenia 
József Huszka (1854 – 1934), mali veľký ohlas a dodnes 
majú rozruch medzi tými, ktorí sa vyjadrovali k štylistickým 
otázkam národnej architektúry, výtvarného a úžitkového 
umenia. József Huszka sa stal jedným z  najznámej-
ších učiteľov kreslenia, ktorí zohrali významnú úlohu pri 

Obr. 5. Vyšívaný okraj vankúša. Kresba Józsefa Huszku, 1880. 
Uložené v Sikulskom národnom múzeu, Sfântu Gheorghe.
Zdroj: https://www.neprajz.hu/kiallitasok/idoszaki/2005/huszka_jozsef_a_
rajzolo_gyujto.html
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rozvoji a rozšírení maďarského národného štýlu. Podie-
ľal sa na vykopávkach stredovekých kostolov v Sedmo-
hradsku a jeho kresby sú dodnes nenahraditeľným pra-
meňom. Okrem toho neúnavne zbieral ľudového náradie 
a riad, výšivky a nástenné maľby. V roku 1898 vyšla jeho 
publikácia Maďarská ornamentika (Magyar ornamenti-
ka), po ktorej nasledovali početné štúdie a knihy. Známa 
je aj jeho dizajnérska tvorba. Huszka považoval výzdobu 
starších remeselných pamiatok, renesančných výšiviek 
a súčasných textílií, predmetov používaných na vidieku 
za starobylú hodnotu reprezentujúcu maďarskosť, kto-
rá sa napriek kritike jej pôvodu a procesu dedenia stala 
nielen populárnou, ale v skutočnosti pilierom národnej 
identity. Huszkove publikácie boli do istej miery v súlade 
s koncepciou ornamentiky v širšom medzinárosnom ko-
netexte, prinajmenšom v tom zmysle, že išlo o jazyk vy-
jadrujúci národný charakter (Riegl 1893; Körösfői 1896; 
Danglová 2013; Sinkó 2009, 2012).

Doplnenie zbierky ozdôb z rôznych historických obdo-
bí o vzory z roľníckych predmetov zodpovedalo aj vtedaj-
šiemu názoru, rozšírenému v Európe, že v roľníckej kul-
túre sa zachovali prvky dávneho historického dedičstva. 

„Pokiaľ ide o výzdobu interiéru [...], zachovajme starý 
štýl, ale fasáde, ktorá dáva domu charakter, dajme ná-
rodný ráz. [...] vytvorenie maďarského národného štý-
lu závisí od toho, či starému usporiadaniu dáme nový 
vzhľad. [...] Naša architektúra by zostala modernou eu-
rópskou, ale stále by niesla znak národa, na pôde ktoré-
ho ju jeho synovia postavili.“ (Huszka 1892: 15)

Maďarské remeslá a domácka výroba
Rozvoj maďarských remesiel bol súčasťou priemy-

selného rozvoja konca 19. storočia. Národná maďarská 
spoločnosť úžitkového umenia (Országos Magyar Ipar-
művészeti Társulat, 1885 – 1947) od svojho vzniku zo-
hrávala v umeleckom živote mnohostrannú úlohu, ktorej 
význam dodnes nie je dostatočne docenený. Hoci spo-
ločnosť zastupovala záujmy odborných kruhov, bola aj 
aktívnym predstaviteľom vtedajšej kultúrnej politiky do-
ma i v zahraničí. Jej členovia – učitelia kreslenia, priemy-
selní dizajnéri a remeselníci – aktívne pôsobili na všet-
kých stupňoch vzdelávania, vytvárali učebné materiály 
a učebné pomôcky. Ich úlohou bolo nielen organizovať 
výstavy remesiel, ale aj, ako bolo v tom čase zvykom, 
organizovať kombinovanú účasť remesiel a  domáckej 

výroby na výstavách takmer na akúkoľvek tému počas 
takmer polstoročia. Okrem toho boli zodpovední za zhro-
mažďovanie remeselníckych výrobkov, typických pre 
jednotlivé regióny, za ich využívanie ako príkladov a za 
organizovanie kurzov v špecializovaných inštitúciách 
a z času na čas aj na vidieku. Až v súčasnosti sa v ma-
ďarskej literatúre začína zohľadňovať vplyv vidieckych 
remeselníckych kurzov, presnejšie ich dvojtvárnosť, kto-
rá mohla byť ich dôsledkom. Rozdiel medzi výrobou pre 
miestne trhy a tovarom, ktorý spĺňa požiadavky buržoá-
zie a vôbec mestského obyvateľstva, sa stáva viditeľný 
najmä na výrobkoch hrnčiarov (Nagy 2021). Vzdeláva-
cie ciele sa rozšírili nielen na domácku výrobu, ale aj na 
meštiansku verejnosť. 

Remeselníci hľadali vzory, aby mohli plniť svoju ino-
vačnú úlohu a nachádzali ich v určitých skupinách pred-
metov a hlavne v ich výzdobe. Oceňovali kvalitné remes-
lo, ktorého kult v Európe šírilo súdobé anglické hnutie 
Arts and Crafts (1881 – 1920) a švédski remeselníci. Zá-
roveň v ornamentike nachádzali abstraktné formy, ktoré 
podľa nich vyjadrovali rôzne posolstvá (Brückner 1993; 
Deneke 1964; Kresz 1974; Rosta 1992; Székely 2020; 
Thomas 2020). 

Maďarský štýl bol prítomný v architektúre, interiéro-
vom dizajne a dokonca aj vo fotografii,7 nehovoriac na-
príklad o úžitkovej grafike. Spomenieme tu len niekoľko 
iniciatív, ktoré sú príkladom maďarského štýlu. Čipkár-
stvo, bez ľudových tradícií, ale s použitím motívov, ktoré 
sa považovali za typické, a neskôr sa takými aj stali, za-
merané na ženské publikum, začalo skutočne prekvitať. 
Najznámejšia čipka v Halase (Kiskunhalas, mestečko na 
Dolnej zemi) vznikla v dielni, ktorú založil učiteľ kreslenia 
Árpád Dékány (1861 – 1931) sa od roku 1902 zachovala 
dodnes.

Spomedzi učiteľov kreslenia, ktorí sa stali medziná-
rodne známymi remeselníkmi, spomenieme len Pála 
Hortiho (1865 – 1907). V roku 1886 absolvoval štúdium 
kreslenia, stal sa učiteľom na Priemyselnej škole ume-
leckej v hlavnom meste a v roku 1900 získal cenu za 
návrh koberca na svetovej výstave v Paríži. Po úspešnej 
účasti na viacerých výstavách bolo niekoľko jeho diel vy-
stavených na Svetovej výstave v St. Louis. Bol aktívny 
vo všetkých odvetviach úžitkového umenia, navrhoval 
vzorové podklady a pod. Vyučil sa aj za hrnčiara a veno-
val sa tiež zberateľstvu keramiky. 
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Vznikli časopisy Művészi Ipar [Umelecký priemysel] 
(1885 – 1894) a jeho pokračovanie Magyar Iparművé-
szet [Maďarské úžitkové umenie] (1897 – 1944), Časo-
pis Maďarskej spoločnosti úžitkového umenia a Maďar-
ského múzea a školy úžitkového umenia.

Záujem popredných predstaviteľov úžitkového ume-
nia zvýšil hodnotu domáckej výroby. Samotný pojem 
domácka výroba sa používal ako oficiálna kategorizácia 
remeselníkov v registroch a daňových predpisoch, ale 
táto kategória oficiálne zahŕňala mnoho odvetví: dorá-
banie sena, pečenie chleba, výrobu mydla atď. Pojem 
domáckej výroby pôvodne zahŕňal také činnosti, v rámci 
ktorých sa vyrábali predmety pre potreby roľníckych do-
mácností bez požiadavky na špeciálne zručnosti, pričom 
sa používali materiály domáceho prostredia a využívala 
ručná práca. Množstvo vyrobených predmetov záviselo 
od prírodných a hospodárskych podmienok a miestneho 
dopytu po výmene tovaru. Remeselníci a popri nich ob-
chodníci sa zameriavali na predmety s ornamentálnymi 
prvkami: výšivky, tkané textílie, čipky, hrnčiarske výrob-
ky. Drevorezba a výroba hračiek sa takmer nepostrehnu-
teľne zaradili do repertoáru domáckej výroby. Na niekto-
rých miestach sa trhové príležitosti pre dedinské remeslá 
(domácku výrobu) postupne rozdeľovali: miestne potre-
by uspokojujú prostredníctvom drobnej výmeny, zatiaľ 
čo vplyv vonkajšieho dopytu, niekedy organizovaného, 
transformuje niektoré výrobky. Túto dichotómiu možno 
vidieť napríklad v prípade hrnčiarstva (Nagy 2021).

Noviny, časopisy, odborní autori a úradníci na pre-
lome 19. a 20. storočia hľadali vhodný termín a  takto, 
takmer nenápadne, sa objavuje pojem ľudové umenie 
bez presnejšej definície. 

„Ako som už spomenul, domácka výroba, ktorá sa vy-
vinula z ľudového umenia, na mnohých miestach našej 
krajiny zanikla; tam, kde ešte existuje, zväčša ustúpila 
do úzadia. Pod domáckou výrobou v tomto článku rozu-
mieme len tú skupinu remeselne vyrábaných ľudových 
prác, ktoré svojím vzhľadom a spôsobom spracovania 
tiež spadajú pod definíciu umenia. Preto sa na výrobky 
určené na čisto hospodárske účely tieto riadky nemôžu 
vzťahovať.“ (Györgyi 1910: 4)

Pojmy ľudový priemysel a roľnícky priemysel, ktoré 
sa používali ako synonymá pojmu domáckej výroby, sa 
pomaly prestali používať, zatiaľ čo pojem domácka výro-
ba zostal ako daňová kategória ešte niekoľko desaťročí. 

Kálmán Györgyi (1860 – 1930), tajomník a neskôr pred-
seda Národnej spoločnosti úžitkového umenia, používal 
na označenie predmetov oficiálne nazývaných domácka 
výroba, v súlade s interpretáciou kunsthistorikov, termín 
ľudové umenie:

„Ak porovnáme domácku výrobu v našej krajine s do-
máckou výrobou vo Švédsku, môžeme vidieť – okrem 
mnohých podobností medzi nimi – že staré maďarské 
ľudové umenie (ktoré sa len nedávno na niektorých 
miestach zmenilo na priemyselné zamestnanie) nie je 
v  ničom horšie ako švédske. V skutočnosti môžeme 
s určitosťou povedať, že staršie práce maďarského ľu-
du, ktoré sú výsledkom jeho domáceho zamestnania, sú 
oveľa zaujímavejšie svojou bohatosťou a rozmanitosťou 
foriem a techník, originalitou ich usporiadania, kvalitou 
materiálu a spracovania sa prinajmenšom vyrovnajú po-
dobným prácam Švédov.“ (Györgyi 1910: 1)

V správach o výstavách remesiel od prvého desať-
ročia 20. storočia sa popri sebe používajú pojmy ľudové 
umenie a domácka výroba, ale chýba vysvetlenie krité-
rií na ich rozlíšenie. Zmena statusu znamená, že starý 
predmet, predtým označovaný ako produkt domáckej, či 
remeselníckej výroby, dostáva označenie ľudové umenie 
a na nové trhy ho dodávajú remeselníci.

Obr. 6. Halasská čipka – vzorka.
Zdroj: https://gyorihirek.hu/120_eves_a_halasi_csipke/
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Určujúcim prvkom maďarského štýlu je predovšet-
kým ornamentika, ktorej prvky pochádzajú z historicky 
rôznych období a z predmetov rôznej proveniencie. Aj 
napriek kritike sa ľudové umenie začalo vnímať ako kon-
tinuita akejsi dávnej tvorivej sily ľudu. Tento prístup nie 
je až taký vzdialený Rieglovej koncepcii Kunstwollen. 
Zavedením pojmu ľudové umenie bez vymedzenia jeho 
obsahu, mienkotvorné a mocenské skupiny v spoločnos-
ti povýšili ľudové umenie a remeslá na symbolickú oblasť 
umenia, a to nielen v Uhorsku, ale aj v iných krajinách 
Európy (por. Czerwińska 2013; Geering 2020; Riegl 
1893; Sinkó 2009).

Maďarský štýl a ľudové umenie zodpovedali repre-
zentácii národa.8 Individuálna črta „maďarského štýlu“ 
je prostriedkom toho istého privlastnenia, pretože vkus 

sa prejavuje v hodnotiacej mentálnej operácii, ktorá na 
jednej strane predstavuje spoločensky prijatý systém no-
riem a na druhej strane zdôrazňuje len zdanlivo individu-
álnu motiváciu prijatia normy. Po prvej svetovej vojne sa 
v súlade s vtedajšou nacionalistickou ideológiou čoraz 
viac presadzoval pojem ľudové umenie, ktorý sa približ-
ne od roku 1924 začal objavovať v etnografickej litera-
túre ako synonymum pre maďarské ľudové dekoratívne 
umenie. Ideologické zámery, ktoré stáli za používaním 
tohto termínu, možno vidieť aj na príklade spisovateľa 
Dezső Malonyaia povereného štátom, aby zbieral a pre-
zentoval autentické ľudové umenie s cieľom budovať 
a posilňovať priemysel, remeslá a národnú identitu. Na 
zbere a dokumentácii materiálu piatich zväzkov Umenia 
maďarského ľudu (Malonyai 1907 – 1922) sa nepodieľali 
etnografi, ale predovšetkým učitelia kreslenia.

„Náš záväzok je teda takýto: hľadať v našej krajine, 
medzi ľuďmi, čo najviac toho, v čom sa najcharakteristic-
kejšie prejavuje zmysel pre krásu našej rasy – okrem jej 
poetického cítenia, vyjadreného v jej rozprávkach, pies-
ňach, zvykoch a dokonca aj poverách. Naším cieľom je: 
Odhaliť čo najviac inštinktívnych pokusov o inštinktívne 
vyjadrenie maďarského umeleckého tvorivého impulzu, 
od rudimentárnych až po rozvinutejšie motívy; zachrániť 
pred zánikom to, čo máme, a tak posilniť, usmerniť a roz-
vinúť tvorivý impulz našej rasy pri zachovaní národného 
charakteru; ukázať, dokázať a zdôvodniť osobitosť, silu, 
hodnotu umeleckého cítenia, schopnosti a zručnosti náš-
ho rodu, a tak priamo i nepriamo napomôcť, aby národný 
živel prevládol v našom vkuse, umení a priemysle; zvýšiť 
národné sebavedomie, naučiť nás viac si vážiť seba sa-
mých a oceniť to, čo je naše... – je morálnym obsahom 
nášho podnikaniu a to je náš cieľ.“ (Malonyai 1907: 5)

Záver
V Uhorsku sa vytvorenie samostatného štátu zdalo 

byť v posledných desaťročiach 19. storočia samozrej-
mým hospodárskym a politickým cieľom. Štátna správa 
na naplnenie tohto cieľa s veľkou razanciou vypracovala 
viac-menej ucelenú stratégiu, ktorá sa uplatňovala celé 
desaťročia a zahŕňala takmer celú spoločnosť. Najdô-
ležitejšia bola industrializácia krajiny, ktorá zahŕňala ši-
rokú škálu opatrení od ťažkého priemyslu až po reme-
selnú, domácku výrobu. V súvislosti s tým bolo prijatých 
množstvo sociálnych opatrení, organizovalo sa školstvo, Obr. 7. Titulná strana knihy Dezső Malonyaia z roku 1907 
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vytváral sa umelecký priemysel či remeslá, zvyšovala sa 
kultúrna úroveň spôsobu života, rozvíjala sa, zjednoco-
vala a posilňovala národná identita. Všetky tieto oblasti 
boli prepojené zložitými systémami vzťahov, na ktorých 
sa budovala symbolická reprezentácia maďarskej iden-
tity. Do tohto súboru nástrojov spadá poňatie zdobených 
úžitkových predmetov bývalých poddaných ako ľudové 
umenie, ktoré možno interpretovať ako výraz ideovo-po-
litického zjednotenia súdobej spoločnosti. V maďarskej 
spoločnosti 19. storočia bol pre roľníkov výber predmetov 
založený na úžitkovej funkcii, a nie na reprezentácii sveta 
prostredníctvom umeleckých prostriedkov. Estetickosť sa 

oddeľuje od užitočnosti alebo príjemnosti až vtedy, keď 
sa okrasný predmet objaví ako samostatný v roľníkovom 
inventári. Objavovanie ľudového umenia bolo podnietené 
sociálnymi a ekonomickými záujmami a vonkajšími pod-
netmi (Geering 2020). Vytvorenie pojmu ľudové umenie 
umožnilo prisúdiť predmetom estetické, a dokonca etic-
ké hodnoty, ktoré v pôvodnom kontexte neboli prítomné. 
Prostredníctvom tohto jazykového nástroja moc priviedla 
zraniteľné sociálne skupiny do sféry zjednocujúcej národ-
nej identity (Bourdieu 2001; Czerwińska 2013; Löfgren 
1989). Spojivom medzi ľudovým umením, ideológiou 
a politikou bola a stále je estetickosť ako maska.

POZNÁMKY:
1. 	 Pozn. prekl.: Maďarčina nerozlišuje medzi pojmami Uhorsko (uhor-

ský) a Maďarsko (maďarský). Ďalej budem používať tieto termíny 
na základe daného kontextu.

2. 	 Pozn. prekl.: V  maďarčine: Gyarmathy Zsigáné Hory Etelka. Ho-
ry Etelka je dievčenské meno a  Gyarmathy Zsigáné znamená 
„manželka Zsigmonda Gyarmathyho“. V  texte budem používať 
E. Gyarmathy.

3. 	 Pozn. prekl. Región asi štyridsiatich dedín, západne od Kluže-Na-
pocy v dnešnom Rumunsku, s prevažne maďarským obyvateľ-
stvom, známy svojím tradičným ľudovým umením.

4. 	 Vyšívačky zo Spolku Izabella okrem iného zhotovili obradné tex-
tílie pre kláštorný kostol v Segedíne, pre premonštrátsky kostol 
v Gödöllő a pre univerzitný kostol v Pécsi (Magyar Iparművészet 
1933: 48 – 49).

5. 	 Existujú príklady podpory tkania kobercov aj v Sedmohradsku. Ob-
jednávky a používanie nových farieb zásadne zmenili vzory typic-
kých roľníckych tkaných kobercov (Szőcsné Gazda 2004).

6. 	 Pozn. prekl.: Časť série rozsiahlych osláv a podujatí pri príležitosti 
tisíceho výročia príchodu starých Maďarov do Karpatskej kotliny 
v roku 896.

7. 	 Tú možno sledovať od poslednej tretiny 19. storočia a spočívala 
spočiatku vo fotografovaní ľudových krojov alebo obrazov z ľudo-
vého života. Určitý rozmach možno pozorovať od 20. rokov 20. 
storočia.

8. 	 Dlhý zoznam medzinárodných výstav dokazuje, že zaradenie ľu-
dového umenia slúži reprezentácii moci.
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